in this field were given in the article. The work focuses on analysing size of vocabulary for each level
as well as principles and criteria of lexical minimum selection.
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PETTOHAJI3MH B APABCBKI TEPMIHOJIOT'TI CIMEMTHOT'O ITPABA
KPATH APABCBKOT'O MATPUABY

Y emammi pozenaoaromecs numanns QyHKYIOHY8AHHS MACUBY PECIOHANI3MIE Y apab-
CbKill mepminonoaii cimetino2o npaea Kpain Apabcvkoco Mazpuby. Busnauaromscs npuuu-
HU s16UWa pe2ioHanbHol dughepenyiayii mepmiHON02I CIMENHO20 NPasa, 6CMAHOBIIOIOMbCSL
MediCT T0KANbHOT Oudepenyiayii it 00uHUYb, Y HUX GUOKPEMIIOIOMbCS IEKCUKO-CEMAHMUYHT
epynu.

Knrouogi cnosa: ¢haxosea mosa, nekcuxa, 1eKCUYHA OOUHUYS, MEPMIH, MEPMIHONO2IA,
mepmiHocucmema, mepumopianbHull 8apianm Moeu, JOKANbHe MAPKYE8AHHA JIeKCUYHUX
00UHUYD, PelOHANIZM, IOPUOUYHA MEPMIHON02Is, cimeline npago, CimeliHuil KooeKc.

YV HayKOBHUX CTYIISX paIsSHCHKHX Ta POCIHCHKHMX apaliCTiB IOPYIIYIOThCS SIK 3arajbHi,
TaxK 1 OKpeMi MUTaHHS (PYHKIIOHYBaHHS TEPUTOPIAILHO OOMEKEHNX Y CBOEMY Y3YCi 3araib-
HOJIITEpaTypHUX JIEKCHYHUX OAMHUIL apalbChKoi JIiTepaTypHOI MOBH Ta TEPMIHOJIOTIYHHUX
eneMeHTiB 11 cyOMoB [1; 2; 4]. V BiTum3HAHINA apabicTuii 3pocTae yBara JOCHIIIHHKIB JI0
IOpUITYHOI TepPMIHOCHCTEMH, sKa 3abe3nedye 1i GpyHKIioHyBaHHS. Y 10 30pYy JIHTBOIPAB-
HUYHX CTYyAil, aKTyalIbHUX U BITYM3HSHOI apabiCTHKH, IepeOyBaloTh, 30KpeMa, MUTaHHS
TepHUTOpiaabHOI cTpaTHdiKalii TepMiHOIOTIYHUX OAWHUIE apaOChKOi MOBHM IIpaBa, a came
ineHTHQIKaLii Ta CTPYKTYpHO-CEMAaHTHYHOTO aHANI3y 1i JIOKaIEHO MapKOBaHUX OJWHHMI [3].

IMuranHs TepuTOpiaIbHOI JMBEPreHMil — SBHINA, THIIOBOTO IS CIOBHHMKA CY4acHOT
apaOcpKoi JiTepaTypHOI MOBH, HE CTajM NPEIMETOM HAayKOBHX CTYJIH Ha TepeHax KpaiH
Apabcpkoro Cxoxmy. TepMmiHO3HABII apaOCBKHX KpalH HE OXONWIM yBAaror TakKi aKTyasbHi
npo0ieMu peanizamii JTOKaIbHOI MApKOBAHOCTI JIGKCHYHUX €JIEMEHTIB, XapakTepHoi s da-
XOBHX MOB apaOChKOi JIiTepaTypHOi MOBH, SIK ileHTHdikamis Ta QyHKIIOHyBaHHS JEKCHY-
HUX OJUHHIb CYOMOB apaOChKOI JIITepaTypHOi MOBH 3 JIOKAJIbHO OOMEXKEHO0 pealti3alliclo.
VY mpargx apaOCbKUX TepMiHO3HABIIB HE MPOBOIMINCS KOMIUIEKCHI TOCITIIKEHHS (OpM Ta
IIJTAXIB [IPOSIBY IIACTy PerioHaJbHO MapKOBAHHUX TEPMiHOOIMHHIL apaObChKOi MOBH IIpaBa.

Kopmyc tekcriB CiMeHHOTo KozeKcy apaOChKHX KpaiH 3arajoM i, 30KpeMma, KpaiH
Mmarpubcekoro periony (KopomiBctBo Mapokko, Amxupcska HapomHo-JlemokpatndHa
Pecrry6nika, Tyniceka PecryOrika), He Oy/l0 BHOKpPEMIJICHO SIK CAaMOCTIHHHH Marepiai
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JOCIKEeHb apaOchKoi MpaBoBOi TepMiHOMNOTi Ta 11 (QyHKIIOHYBaHHS B 3aKOHOAABUHMX
TEKCTaxX CydJacHHX apaOChKUX KpaiH, i, 4epe3 Li NpUINHY, TepMiHonorigauii cerment Ci-
MEITHOTO TIpaBa He cTaB 00’ €KTOM KOMIUICKCHUX JIIHTBICTUYHUX JIOCIIKeHb. BinnosigHo,
JIOKaJbHO OOMEXEHI B y3ycl OMMHUII TepMiHOMacuBy CIMEHHOTO KOJIEKCY SIK CEKTOPY Tep-
MIHOIIOJISI IIpaBa, TaKOX He CTaJIN 00’ €KTOM JIIHI'BOIIPABHUYMX CTYZiil.

IIporoHOBaHa cTaTTs Ma€ HA METi 3aMOBHHUTH IPOTAJIHHH B JOCIIUKEHHSIX 0COOIH-
BoCTeH (DyHKI[IOHYBaHHS MAacCHBY TEPMIHOJIOTIYHUX PETiOHATI3MIB y CydacHill apaOChKiit
cyOMOBI IIpaBa, a came ineHTu(iKyBaTH TUIOBHI s TekcTiB CiMelfHOro Komekcy apal-
CBKHX KpaiH Marpu6cekoro periony (KopomisctBo Mapoxko, Amkupcbka Haponao-/lemo-
kparudHa PecmyOiika, Tyniceka PecmyOnika) MacuB TepMiHOOOMHHIL apaOChKol (haxoBoi
MOBH ITIpaBa, BU3HAYUTH MEXi TepuTopianbHoi qudepenmianii Horo ckragoBUX Ha JIEKCH-
KO-CEMaHTHYHOMY PiBHI Ha Marepiajiax 3raflaHuxX TeKcTiB. JleMoHcTpalio ocobIuBocTeit
JIeKCUYHOro oopMireHHsT TekcTiB CiIMEHHOTo KozieKcy MarpuOChKHX KpaiH Oyne mpose-
JICHO HIIIXOM 3ICTaBJICHHS NPAaBHUYOI TEPMIHOJIOTI], IO (IKCYETHCSA B IIUX 3aKOHOAABUUX
TEeKCTax, i3 QyHKIIOHAIEHO eKBIBAJICHTHOIO 1i TEpMiHOJIOTI€I0, IO peasi3yeThCs B TEKCTI
Cimetinoro xonexcy Cupiiicekoi Apabepkoi PecmryOmiku. TakuM 4nHOM, IPOBIAHUM Yy Ha-
IIOMY JOCIIJDKEHHI € 3iCTaBHUII METO/I, BUKOPUCTAHHS SKOTO HAIUJICHO Ha BUSBICHHS PUC
JMXOTOMIi TepMiHOJIOTI] IpaBa KpaiH 3axiHoapaOCchKoro (MarpuOChKOro) Ta cxigHoapat-
CBKOTO (MaIIPiKCHKOTO) apeay.

Sk 3a3nadae B.E. Illarans, Ha mo3HaYeHHS pi3HOBHUIB apaOCHKOI JTiTepaTypHOI MOBH B
Ppi3HMX apaOChKUX KpalHaX BXKUBAETHCS TEPMIH pecionanbhuil (mepumopianvhutl) eapianm,
a SBUIIEC ICHYBaHHS JIOKAJIBHIUX BIIMIHHOCTEH B apaOCHKil JTiTepaTypHii MOBI BU3HAYAE€Th-
sl SK 1oKanvre mapkysanns [4, c. 90].

Jesixi nocmigauku, 30kpema B.M. benkin, A.A. brninos ta B.E. Illarans, Bin3Ha4ar0Th,
IO SIBUIIE JIOKAJbHOI MapKOBAHOCTI JIGKCUYHHUX OJWHHIB apaOCHKOI JIiTepaTypHOi MOBH
BHUHHKIIO Yepe3 YCKJIaJHEHHsS KOHTAKTIB Mi>k MOBHHMH CIIUIBHOTAMH IIPU (yHKIIOHYyBaH-
Hi apaOcbKol MOBH Ha OOUIMPHUX TEPUTOPISIX, ICHyBaHHS IIPUTAMAHHUX IIEBHOMY PETiOHY
SIBUIN y TIOJITHYHIN, eKOHOMIUHIH, KyIBTYpHIH cepax, po30iKHOCTI B ICTOPHIHOMY MHUHY-
oMy apabCBhKHX KpaiH Ta IXHBOMY COLIaJIbHO-IIOJIITHYHOMY PO3BHTKY, a TAKOXK pi3HOMa-
HITHI MOBHI KOHTaKTH 3 iHIIUMH KpainaMu. I{i ynHHUKN HOPMYIOTH YHIKAIBHY IJISI KOXKHOT
OKpeMoi KpaiHW/perioHy caMoOyTHICTh yMOB (yHKIIOHYBaHHsS apaOCBKOi JiTepaTypHOI
MOBH B Hili, 1Ka, B CBOIO 4epry, popMye perioHanbHi (JIOKajibHI) pucH apabCchKoi JiTepa-
TypHOI MoBH. TepuTopiaibHi (JIOKaJbHI) BapiaHTH apaOChKoOI JiTepaTypHOI MOBH HE IIOPY-
LIYIOTh HOPMU apaOChKoi JIiTepaTypHOI MOBH, IIPOTE Y HUX (IKCYIOThCS MEBHI CrienudivHi
pucH, He IpUTaMaHHi iHIMM TeputopisM [ 1, ¢. 52; 2, ¢. 3; 4, ¢. 100-101].

Jlekcuko-ceMaHTHYHA perioHalbHA AU(EpeHIialis XxapakTepHa K Uil apaOCchKoi 3a-
raJbHONITEPAaTyPHOI JISKCUKH, TaK 1 JJISI TEPMiHOJIOTIYHOI JIEKCHKH apaOChKuX (haxoBHX
MOB, 30KpeMa MoBH IpaBa. CaMe B TEpMiHOJIOTIYHOMY MACHBi, III0 HAJICKHUTH [0 NIEBHOL
MIOHSATTEBOI cdepH, 30kpeMa chepH Ipasa, BUSIBILIIOTHCS pO301KHOCTI HA BCIX PIBHSX PO3-
BUTKY apaOCBKUX KpaiH, y TOMy YHCIIi iCTOPUYHOTO PO3BHUTKY IXHIX aJMiHICTpaTUBHO-IIO-
JITHYHHUX Ta NPaBOBHUX CHCTEM.

Amnani3 MacuBy apaOChKoi perioHaJbHOI JEKCHKU (DiKCye HPHHIUIIOBY OIO3MIiii-
HICTh MAIIPIKCHKOI Ta MarpuOchKoi TepMiHonoriyHoi gekcuku. Sk Bkasye B.E. Illarais,
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MIPUYUHOIO IPHHIMIIOBOI JudepeHnianii MampikChbKUX Ta MarpHOCEKUX TEPMIHOIOTITHUX
perioHani3MiB € “BiJHOCHA i30JISIIIis JBOX PETiOHIB Ta perioHaIbHIH MOBHHI HAI[iOHATI3M”
[4, c. 92]. B.M. benkin Harojomrye Ha TOMY, [0 MAarpuOChKi TEPMiHOJOTIUHI OAWHHUII €
TeHETHYHO apXaldHUMHU Ta BIIOMHMH y KIIAaCHYHUX JpKepenax [1, c. 54-55].

CimeliHui KoJIeKe yTiepine B MarpudcpkoMy periosi 6yio npuiiasto B Koponisersi Ty-
Hic Ta BuaaHo xoposieM TyHicy MyxammanoM amb-AMiHOM-0eeM JIeKpeToM Bif 13 ceprHs
1956 p. B Amxupcskiit Haponao-/lemokparnuniii Pecrry6rini Cimelinuii kozexe Oyito npu-
HHATO TMapiameHToM Kpainu 9 depsHs 1984 p. i Bumano ykaszom npesuzenra. CimeiHnit
xozieke KopomniBctBa Mapokko Oyino MpHHHATO MapiiaMeHTOM KpaiHK Ta BUJIAHO KOPOJIiB-
cbkuM nekpeToM Big 10 sxoBTHS 2004 p.

Cimelinuit xopekc Cupiiicsroi Apabebkoi Pecmy6miku Oyino mpuiHATO mapiaMeHToM
kpainu — [lanaroto nemyrariB (maglis al-nuwwab) 17 Bepecus 1953 p. 1 BumaHo ykasom
IIpe3usIeHTa

YV kpaiHax MarpuOCEKOTO PETioHy Takuii HOpMaTHBHO-NIPaBOBHH aKT, sik CimMeitHuit Ko-
JIEKC OTPUMAaB HACTYITHI HaMEHYBaHHS:

Amxupceka Haponno-Jlemokparnuna Pecny6aika: ganin al-usra [11].

KopoxisctBo Mapokko: mudawwanat al-usra [9]. Tepmin mudawwana (nienpukMer-
HUK TTaCHBHOTO CTaHy Ji€cioBa dawwana ‘‘3alicyBaTé’) BIepIne Oyao BXHTO SIK Ha3Ba
IIpani 3 MaliKiTCHKOTO TpaBa (gikey), aBTOPCTBO SIKOI HAJISKHUTH KaiipyaHChKOMY (akiry
Caxnyny (160/777-240/855) Ta sika cTajna emOHIMIYHOKO Ha MO3HAYEHHS TAKOTO 3aKOHO/IaB-
4OTO aKTy sk kodexc B KopomiBctBi Mapokko [7, c. 844].

Pecniybnixa Tywnic: magallat al-ahwal al-sahsiyya [8]. Cam tepmin magalla, mo mae
NIepBUHHE 3HA4YEeHHS “KHHUTa”, II0YaB BXUBATUCS K Ha3Ba L{uBimbHOTrO Komekcy OcmaH-
cekoi Immepii (Megelle-yi Ahkam-1 ‘Adliyye), sxuii 6yno npuiiasro B 1869-1877 pp. Ta
SIKMH CTAaHOBUB KOAMQIKAIIII0 HOPM IIapiaTChKOTO Mpasa, 1o BinOynacs B OcMaHCbKiH IM-
niepii [5, ¢. 971]. Y 3Ha4eHH] “KoAeKC” 1S TEPMIHOJIOTIYHA OMUHHUIIS PEati3y€eThCs JIHIIC B
TYHICBKOMY T€PUTOpiaJIbHOMY y3YCi.

Cimelinuit kopexc Cupiiicekoi Apabcbkoi PecryOniku orpumaB Ha3By ganiin al-ahwal
al-Sahsiyya [10].

Sk MO)kHa TTOOAYHTH, HA BIMIHY BiJ{ MApOKKAHCHKOTO Ta TYHICEKOTO BapiaHTIB pealli-
3amii Tepmina kodekc, y CimeliHoMy Kogekci Cupiticbkoi Apabcbkoi PecryOriku Ha mo3Ha-
YeHHs JIaHOTO TepMiHa TPaJULiHHO BXKUBAETHCS CIOBO ganiin (OyKB. “3aKoH”).

Ha no3nauenHs BnacHe TepMiHa cimerinui K aTpUOYTHBHOTO €JIEMEHTa TEePMiHOJIO-
TiYHOT KOHCTPYKIT cimetinuii Ko0ekc y PO3IISHYTHX TEKCTOBHX MaTepialax BXHBAIOThCS:

1. usra “oyxe. pomuHa” (Amkupcska HaponHo-/lemokparnuna Pecny6inika, Kopomis-
ctB0 Mapokko). 2. al-ahwal al-Sahsiyya “6yxe. ocoboBwmii craryc” (Cupiiicbka Apadcbka
Pecmry6mixa, Tyniceka PecrryOmika). YV npomy Bumanky CiMeitHuil kogexc GakTudHo Mae
HalimenyBaHHS “Konexc ocoboBoro crarycy”.

TakuM 9MHOM, MOXHa 3pOOUTH BHCHOBOK, III0 TEPMiHOJIOTIUHI OAWHHUIlI-HAHMEHYBaH-
Hs1 CiMEeHHOTO KOfieKCy KpaiH MarpuOChKOro apeally HalexaTh IO KaTeropii perioHaJbHO
MapKOBaHHX.

JliHrBicTMYHUN aHami3 Kopiycy TekcTiB CiMEHHOro KOIEKCy MarpuOChKHX KpaiH
Jla€ HaM MOMKJIUBICTH IPOCIHIAKYBaTH (YHKIIOHYBAHHS THUIIOBOTO UIS JAHOTO CETMEHTY
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HOPMAaTHBHO-TIPABOBUX aKTiB TEpPMiHOMACHBY CIMEHHOTO IpaBa, y SKOMY BHOKPEMIIIOIOTh-
Cs1 HACTYIIHI TeMaTH4Hi OJIOKH JIOKaJbHO MapKOBaHOI TEPMIHOJIOTI:

1. “sapyunnu”: hutba (Amxupceka Haponno-Jlemoxparuuna Pecmy6Grika, Kopomis-
ctBo Mapokko, Cupiiicbka Apabebka Pecniybiika) [9, c. 11; 10, c. 4786; 11, c. 1]; murakana
(Tynicpka PecnyOiika) [8, c. 4].

2. “napeuenuit”: hatib (Amxupcbka Hapomno-Jlemokparuyna PecnyOiika, Kopomis-
cTBO Mapokko, Cupiiiceka Apabcbka Pecry6mika) [9, c. 11; 10, c. 4786; 11, c. 2]; hatib
(Tyunicbka PecnyOmika) [8, c. 4].

3. “omapyHOK, KWl Hape4eHHH MOBUHEH 3p0OUTH HapedeHiil i yac yKiagaHHs 10-
rOBOPY IPO LUTI00, Ta SIKUI CTAa€ BIACHICTIO ApYKUHU (ici1aMcbke npaBo) [6, c. 78]”: saddg
(6nacue “npyxba” > “nomapynox” [6, c. 78]) (Amxupceka Haponuo-/lemokparuuna Pec-
my6mika, KoponiBetBo Mapokko) [9, c. 11; 11, c. 3]; mahr (6ykB. “KyniBenbHa BapTicTh”)
[6, c. 78] (Cupilicbka Apabebka Pecry6mika, Tyniceka Pecrry6mika) [8, c. 5; 10, c. 4788].

OkpiM BacHe TepMIHOJIOTII ciMeliHoro mpasa, y Tekcrax CiMeitHOro komekcy KpaiH
Apabcpkoro MarpuOy 3acBiqUy€ThCSI BKUBAHHS SK 3arajJbHOIOPUIUYHHUX TEPMiHOJIOTIY-
HHX OlMHHIb, IK-TO:

1. “ctarrs (3axkoHy)”: madda (Amxupceka Haponno-J/lemoxparmuna Pecrry6iika, Ko-
pomnictBo Mapokko, Cupiiicbka Apadebka Pecniy6mika) [9, 10, 11]; fas! (Tyniceka Pecmy-
oOmika) [8].

2. “ykas”: al-zahir al-Sarif “xoponichkuii yka3 (KoponiBctBo Mapokko)” [9, c. 2];
marsiim (Cupiiiceka Apabebka Pecrry6mika, Tyniceka Pecmy6mika)” 8, c. 4; 10, c. 4783].

3. “i3 BHeceHMMH nonpaBkamu (3axoH)”: munaqqah (Tyniceka Pecny6iixa) [8, c. 2];
mu ‘addal (Amxupcska Haponno-Jlemokparuana Pecny6iika) [11, c. 1],

TaK i TepMiHOEIEMEHTIB iHIIHUX cdep MpaBa, 30KpeMa, KOHCTHTYLIHHOrO:

1. “Hwxus nanara (nmapiaamenty)”: al-maglis al-Sa ‘bt al-watani “HarnionansHa Hapoa-
Ha acambnes” (Amxupceka HapopHo-/lemokpatuuna Pecny6mnika) [11, c. 1]; maglis al-
nuwwab “Tlanara nemyraris” (KoponisetBo Mapokko) [9, c. 3].

Omxe, 16 TOCITIKEHHS O3BOJISIE HAaM BU3HAYUTU HACTYIHI YMHHUKHM, IO CHPHSIIN
BUHHKHEHHIO SIBUIA PETiOHAIBHOI MapKOBAHOCTI, sIKe (IKCYEThCS Y MAaCHBI TEPMiHOJIOTIT
cimeitHoro npasa Kpain ApaGcpkoro Marpuby:

1. IcuyBanns B apaOCbKili JiTepaTypHili MOBI CHHOHIMIYHUX Tap (mahr/sadag “mo-
JapyHOK, SIKMH Hape4eHHi TOBUHEH 3pOOUTH HapeUEeHii i Yac YKIagaHHs JOTOBOPY PO
r06”), 30KpeMa, OJHOKOPEHEBHX, YTBOPEHHUX BiJ IyOJNETHUX CIIOBOTBOPYMX MOAENE
(hatib/hatib “napeuennii”).

2. IIporucraBieHHs 3arajJbHOIITEPATypPHOMY CIIOBY Y SIKOCTI JIOKQJILHO MapKOBaHOTO
iHILIOTO 3arajibHOJITEPaTyPHOro CJI0Ba 3 MICLIEBIM 3HaYCHHSIM (“‘cTarTs (3aKOHy)”: 3aralib-
HONIiTepaTypH. mddda/TyHicbK. fas! (3aranpHOIITEpaTypH. “IiIaBa (3aKoHY)”).

3. IcropuuHa pi3HOMaHITHICTH HOIIMPEHUX y KpaiHax Apabcekoro Cxomy Tpaiu-
LifHUX aJMIHICTPAaTHBHO-NIPABOBUX CHCTEM (“KOAeKc”: ganiin (AIKHUPCBK., CHPIHCHK.),
magalla (TyHicbK.), mudawwana (MapOKKaHCBK.).
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PETHOHAJIN3MbBI B APABCKOM TEPMHUHOJIOT'MH CEMEMHOI'O ITPABA
CTPAH APABCKOI'O MATPUBA
B oannoii cmamve paccmampugaromcs 60npochl QYHKYUOHUPOBAHUS MACCUBA PEUOHATUIMOE
6 apabckoill mepmuHono2uu cemelinozo npasa cmparn Apadckozo Mazpuba. Onpedensiomes npudumbsl
AGNIEHUSL  PESUOHATLHOU  Oupepenyuayuu  mepmMunonO2UY CemMelHo20 npasa, YCmaHagiueaon-
¢l epanuybl N0KATLHOU Ougpghepenyuayuu ee eOunuy, 8 HUX BbIOENAIOMCA JIEKCUKO-CEMAHMUYECKUe
epynnui.
Kniouesnie cnosa: npogeccuonanvhbvlii a3viK, 1eKCuKa, neKcueckas eOUHUYd, mepmuH, mepmu-
HONO2US, MEPMUHOCUCTEMA, MePPUMOPUATLHBIIL BAPUAHM S3bIKA, TOKANLHASL MAPKUPOBANHOCMb JIeK-
CUYecKux eOuHUY, Pe2UOHATU3M, I0pUouYecKas mepmunonozus, cemetinoe npaso, Cemerinviii KoOeKc.
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REGIONALLY MARKED ARAB FAMILY LAW TERMINOLOGY
OF THE COUNTRIES OF THE MAGHREB REGION

The present article examines the functioning of the corpus of regionally marked Arab Family law
terminology of the countries of the Maghreb region. The causes of the phenomenon of regional dif-
ferentiation of the Family law terminology are determined, the boundaries of the local differentiation
of its units are established, lexico-semantic groups are identified in them.

Keywords: professional language, lexicon, lexical unit, technical term, terminology, terminologi-
cal system, territorial variant of language, regionally marked lexical units, legal terminology, Family
law.
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